Глава 1 Насколько стройна его талия
«Сдаем вчерашние практические работы», - сказал вошедший мальчик в сине-белой школьной форме, неся в руках толстую стопку тетрадей. Это Се Цзюнь, их староста класса .
Се Цзюнь прошел к заднему ряду и остановился возле парты. Сидевший там мальчик небрежно откинулся на спинку стула. Его волосы были выкрашены в пепельный блонд отливающий серебром, а школьная форма неряшливо расстегнута. Он однозначно напоминал гангстера. Повезло, что он был красавчиком - пара слегка приподнятых глаз феникса[1] и цвет волос делали его похожим на героя манги.
[1] Глаза феникса - миндалевидные вытянутые глаза, внутренний уголок обращен вниз, внешний поднимается вверх, тонкое веко. Форма выглядит как параллелограмм.
Куй Мин сильнее развалился на стуле и с легкостью произнес: «Я их не принес».
Се Цзюнь взглянул на тетрадь, разложенную на столе: «Разве это не оно?»
Куй Мин посмотрел вниз и медленно произнес: «Я не написал».
Се Цзюнь слегка взглянул на него: «Я приду за ним сегодня днем».
С этими словами Се Цзюнь развернулся и ушел, все еще неся стопку тетрадей. Пухлый мальчик, сидевший рядом с Куй Мином, прошептал: «Брат Мин, м-мы должны это написать?»
Куй Мин ничего не сказал, его взгляд был прикован к спине Се Цзюня, в попытке угадать его мысли.
Куй Мин выглядел еще более устрашающим, когда молчал. Маленький толстяк слегка отпрянул назад, совершенно не осознавая, что Куй Мин думал о том, насколько тонкой будет талия Се Цзюня без школьной формы.
...
Прозвенел звонок на урок.
Красивая, тонкая рука постучала по его столу: «Где упражнения?».
Эта рука была белой, с длинными тонкими пальцами, пропорциональными, изящными, будто высеченными из теплого нефрита, со светло-розовым оттенком ногтей.
Куй Мин вложит тетрадь в руку пришедшему человеку. Его имя было подписано на обложке тетради подобно взлёту дракона и пляске феникса[2]. Его оценки были не очень хорошими, но почерк был довольно красивым.
[2] 龙飞凤舞 (lóng fēi fèng wǔ) «взлёт дракона и пляска феникса» - идиома об исключительно красивом почерке.
Се Цзюнь собрал тетради и повернулся, чтобы уйти.
«Подожди», - внезапно заговорил Куй Мин. «Разве ты не собираешься открыть и посмотреть?»
Се Цзюнь остановился и открыл тетрадь. В ней не было ни слова. Но и пустой она не была. Внутри был карандашный набросок. Это был портрет. Глубокие и легкие тени очерчивают человеческую фигуру со светлым лицом. Человек на портрете смотрел вниз и казался холодным. Таким же взглядом Се Цзюнь в этот момент посмотрел на Куй Мина, который смотрел в ответ подняв брови.
Раздался звук рвущейся бумаги. Маленький толстяк рядом с ними вжал голову в плечи, но увидел, что Се Цзюнь совсем не выглядел рассерженным и спокойно свернул вырванную страницу и сунул в карман.
Глава 2 Могу ли я держать тебя за руку в любое время?
«Пересаживаемся», - классный руководитель хлопнул в ладоши и объявил новую схему рассадки.
Се Цзюнь поменялся местами с толстяком Лу Юанем и стал новым соседом Куй Мина по парте.
Лу Юань тайно вздохнул с облегчением. Куй Мин был слишком свирепым и он немного боялся его. Лу Юань быстро собрал свои вещи и передвинул парту вместе с другими.
Се Цзюнь поставил парту рядом с партой Куй Мина, идеально выровняв края.
От Се Цзюня повеяло слабым ароматом, вероятно геля для душа. Сидя рядом с ним, казалось, что воздух рядом стал свежее.
Во время математики Куй Мин дрых, растянувшись на парте.
Сквозь щель между руками он мог видеть только столешницу своего соседа по парте.
Се Цзюнь серьезно делал заметки. Его розовые ногти следовали за кончиком пера, словно весенние цветы, распускающиеся на белой бумаге.
Взгляд Куй Мина следил за движением кончиков его пальцев.
Словно почувствовав его взгляд, Се Цзюнь слегка повернул голову, и опустил глаза на лицо мальчика по соседству.
Куй Мин закрыл глаза, притворяясь крепко спящим.
Се Цзюнь повернулся и продолжил скользить кончиками пальцев по заметкам.
…
Прозвенел звонок с урока, возвестивший об окончании вечерней самоподготовки. С учеников словно сняли печать, все веселились как рыбы, выпрыгивающие из воды. Се Цзюнь взял свою школьную сумку и пошел за толпой.
Учебный корпус был ярко освещен, но по мере того, как он шел дальше, света становилось меньше. Желтые уличные фонари освещали дорогу с большими промежутками. За каждым горящим фонарем шел небольшой тёмный участок.
Се Цзюнь на мгновение замер.
На углу впереди стояла фигура, преграждая ему путь.
Этот человек схватил Се Цзюня за запястье и потащил в тёмный угол.
Снаружи один за другим проходили три или два студента, но никто не заметил двух людей, спрятавшихся в тени.
«Се Цзюнь», — Куй Мин схватил руку Се Цзюня, сплетая пальцы и крепко сжал его руку.
В сумраке ночи его руки казались не такими белыми, покрытые туманным тёплым жёлтым светом, словно был использован фильтр.
Се Цзюнь поднял глаза и медленно расплылся в легкой улыбке: «Поздравляю, ты повысился в рейтинге на тридцать баллов».
Куй Мин схватил его за руку и потёр тыльную сторону ладони кончиками пальцев: «Я должен извлечь из этого максимальную пользу». Глубокой ночью бесчисленные часы учёбы обменивались на разрешение держаться за руки.
Когда стали известны результаты ежемесячного экзамена, Куй Мин внешне казался спокойным, но внутри он был вне себя от радости. Он не мог расслышать ни слова из того, что говорил учитель с трибуны. Его мысли и глаза были сосредоточены на паре рук Се Цзюня.
«Значит ли это, что отныне я могу держать тебя за руку, когда захочу?» Куй Мин также схватил свободную руку Се Цзюня другой рукой и зацепил его мизинцем, не останавливаясь ни на мгновение.
«Да», — мягко ответил Се Цзюнь.
Куй Мин прижался к нему и положил голову ему на плечо, как большая пушистая собака.
«Могу ли я поцеловать тебя?»
«Нет», — Се Цзюнь потер пушистую голову, будто погладил собаку.
«Я хочу получить аванс», — Куй Мин, используя свою высокую широкоплечую фигуру в своих интересах, игриво хлопал глазами.
Се Цзюнь забавно сжал рот, сделав его похожим на маленькую утку, но безжалостно выплюнул слова: «Ни за что». Куй Мин схватил его за руку, поднес к губам и поцеловал ладонь.
Поцеловал каждый из его бледно-розовых ногтей, похожих на лепестки.
Се Цзюнь отдернул руку.
Все тело Куй Мина было приклеено к нему. Они оба стояли плечом к плечу, касаясь руками друг друга. Пока они шли, их руки покачивались, и время от времени сталкивались друг с другом. Куй Мин, находил это довольно забавным, поэтому он осторожно коснулся пальцами тыльной стороны руки Се Цзюня.
«Приходи завтра ко мне домой», — Се Цзюнь нежно похлопал его по озорной руке, как бы предупреждая, хотя это было больше похоже на снисходительность: «Я позанимаюсь с тобой».
Куй Мин чуть не подпрыгнул от радости, его улыбка была яркой, как солнечный свет: «Хорошо!»
Глава 3 Какую награду я получу?
«Здесь нам нужно построить систему координат», — Се Цзюнь небрежно набросал систему координат на бумаге. Глаза Куй Мина следовали за его рукой.
Се Цзюнь даже не поднял головы: «Сосредоточься на учебнике, а не на мне».
«Ты говоришь так же, как наш классный руководитель». Куй Мин наклонился и посмотрел на Се Цзюня:
«Как ты узнал, что я смотрю на тебя?»
Се Цзюнь поднял голову и нарисовал ручкой на лице Куй Мина свиной нос: «Я чувствую это».
«Мы учились два часа, давай отдохнем». Куй Мин, несмотря на свой суровый вид, вел себя кокетливо.
«Хорошо», — Се Цзюнь посмотрел на часы и увидел, что они действительно занимались больше двух часов.
Куй Мин лениво потянулся и рухнул на колени Се Цзюня. Талия Се Цзюня действительно очень тонкая, и он может обхватить ее одной рукой.
Се Цзюнь опустил глаза. Его волосы немного отросли и отдельные пряди спускались ниже бровей. Он заправил длинные пряди за уши и сказал: «Я подстригусь позже»
«А». – Куй Мин выглядел разочарованным: «Ты можешь не стричься? Я думаю тебе идет. Ты хорошо выглядишь с отросшими волосами.»
«Через несколько дней будет дисциплинарная проверка, я не смогу ее пройти в отросшими волосами. — Се. Цзюнь возился с обесцвеченными волосами Куй Мина. «Ты пойдешь со мной и перекрасишь волосы обратно».
Куй Мин вскочил с колен Се Цзюня и пристально посмотрел на Се Цзюня с серьезным выражением лица.
«Тогда какую награду я получу?» – спросил он с серьезным лицом.
В глазах Се Цзюня появился намек на веселье: «Какую награду ты хочешь?»
Куй Мин надулся.
Се Цзюнь наклонился вперед и медленно приблизился к нему. Два человека смотрели друг на друга, дышали друг другом, и чувствовали теплое дыхание, которое касалось их лиц.
Куй Мин замер, не смея пошевелиться ни на дюйм.
Се Цзюнь прижался к его губам прохладными кончикам пальцев.
Куй Мин неудовлетворенно надулся, а Се Цзюнь отступил назад: «После окончания учебы я отращу волосы.»
«Договорились», - Куй Мин схватил его за руку и поцеловал кончики пальцев: «Пойдем, пора красить волосы.»
Глава 4 Я дам тебе аванс
«Сорок девять, сорок девять баллов, не хватает всего одного», — обиженно пробормотал Куй Мин, словно большая собака, на которую напали из засады на улице.
До достижения стандарта, о котором они договорились, оставался всего один балл.
Голова Куй Мина поникла, и он выглядел довольно жалко.
Се Цзюнь взял его за руку и нежно пожал ее: «Вопросы действительно были немного сложными на этот раз». Куй Мин нахмурился и опустил голову. Было трудно сказать, насколько этот парень серьезен, а насколько - просто притворялся. Все же Се Цзюнь смягчился.
«Куй Мин».
«А?» – угрюмо ответил Куй Мин.
Се Цзюнь обхватил голову обеими руками, слегка привстал на цыпочки и поцеловал в уголок губ: «Я дам тебе аванс».
Куй Мин замер, и его глаза постепенно загорались все ярче и ярче.
Се Цзюнь заметил искру чрезмерного возбуждения в глазах мальчика напротив, но прежде чем лучший ученик успел произнести слово «нет», Куй Мин уже рванулся вперёд и прижал свои губы к его.
«Нет...», — голос Се Цзюня был приглушенным.
Губы уже были захвачены и облизаны, а скользкий язык скользнул в его рот.
Се Цзюнь чувствовал себя так, будто его изнутри и снаружи тщательно вылизала большая и чрезмерно восторженная собака.
Уличная подсветка рядом с ними слегка мерцала, и размытые края двух уличных фонарей слились воедино. Спустя долгое время они снова медленно разделились.
Се Цзюнь шел по освещенной улице со рюкзаком за спиной, и лишь легкий румянец оттенял края его ушей. Куй Мин послушно держался рядом, как будто кто-то взял его на невидимый поводок.
«Я был неправ,» - Куй Мин искренне признал свою ошибку. «Могу ли я получить более легкое наказание?»
Поскольку он нарушил правила, Се Цзюнь наказал его запретив держаться за руки в течение месяца.
«Как насчёт половины месяца, только две недели?», — торговался Куй Мин: «Нет, на самом деле, как насчет недели? Одну неделю, ладно?»
«Нет», — Се Цзюнь подавил улыбку в уголках губ: «Что это? Торг все ниже и ниже?»
«Я обещаю, что на следующем экзамене я получу на сто баллов выше». Куй Мин потянул Се Цзюня за рукав и сказал: «Сократи мне срок, пожалуйста».
«Я подумаю об этом».
Их фигуры скрылись из виду, больше ничего не было слышно.
...
Классный руководитель вошел в класс, посмотрел на яростно пишущего Куй Мина и удовлетворенно кивнул.
Посмотрите на этого ребенка, с тех пор, как он стал соседом по парте со старостой класса, его оценки значительно улучшились,и он даже перекрасил волосы в чёрный цвет. Раньше он спал во время утренних занятий, но теперь он действительно усердно учится.
Когда староста класса вызвался быть соседом по парте с этим ребенком, он все еще колебался. Казалось, эффект от этой поддержки в обучении был хорошим!
Классный руководитель удовлетворенно кивнул и ушёл.
Однако, если бы он подошел немного ближе и внимательно рассмотрел стол Куй Мина, то обнаружил бы, что мальчик пишет не усердно занимается учебой, а вкладывает все силы в любовное письмо.
«Я был не прав, обещаю, что в следующий раз так не сделаю…»
Он даже нарисовал две маленькие фигурки, одна из которых признавала свою ошибку.
Ниже была цела серия слащавых комплиментов.
Затем он нарисовал еще пару маленьких фигурок, одна из которых надула губки.
Глава 5 Запрет снят
Прозвенел звонок, возвещавший об окончании экзамена, и независимо от результатов - ученики высыпали из школьных ворот.
Наступили зимние каникулы!
Они учились на втором году средней школы, и их зимние каникулы продлятся всего две недели, но они с нетерпением ждали этого момента полсеместра, и вот наконец он наступил!
Куй Мин потянул Се Цзюня за рукав. Из-за запрета держаться за руки он мог только с тоской смотреть на руку Се Цзюня, но не осмелился взять ее. Поэтому ограничился тем, что взялся за рукав и сказал: «Приходи завтра ко мне домой поту..,» - слово «потусоваться» быстро превратилось в «поучиться?»
«Хорошо», — ответил Се Цзюнь с улыбкой.
Куй Мин ярко улыбнулся: «Тогда я буду ждать тебя завтра».
«Молодой господин, сейчас только восемь сорок,» – заговорил дворецкий, глядя как молодой хозяин, с нетерпением потирает руки, ожидая у ворот ранним утром.
Молодой господин сказал, что сегодня он пригласил одноклассника к себе в гости. Вчера вечером он тщательно продумал закуски и напитки, чтобы подготовиться к сегодняшнему дню. Они договорились встретиться в девять часов, но вот он уже ждет у ворот задолго до назначенного времени.
Дворецкому показалось забавным, насколько серьезно Молодой господин отнесся ко всему. Он действительно повзрослел.
Куй Мин подышал на ладони тёплым воздухом, его нос слегка покраснел от холода.
Огромный аляскинский маламут[1] кружил вокруг него, радостно виляя хвостом.
[1] Порода ездовых собак аборигенного типа, предназначенная для работы в упряжке, одна из древнейших пород собак.
«Он идёт!»
Глаза Куй Мина загорелись, когда вдалеке появился человек. Тот был слишком далеко, чтобы что-либо разглядеть какие-либо детали, но Куй Мин чувствовал, что приближается Се Цзюнь.
Собака взяла на себя инициативу и выбежала первой, дико бегая на четырех лапах по снегу. Через некоторое время она побежала к пришедшему человеку, яростно виляя хвостом.
Чтобы не отставать, Куй Мин тоже подбежал к посетителю.
«Откуда появилась эта собака, она такая радостная,» – подумал Се Цзюнь, когда она подняла передние лапы, готовая наброситься на него. Се Цзюнь был ошеломлен и сделал шаг назад.
Маламут разочарованно заскулил, промахнувшись мимо цели.
В этот момент Се Цзюня поймал в объятия человек, подбежавший сзади. Собака царапала лапой их штанины и энергично завиляла хвостом.
Выражения человека и собаки были поразительно похожи.
Се Цзюнь взъерошил волосы Куй Мина: «Это твоя собака?»
«Да, его зовут Чжуан-Чжуан». Куй Мин указал на собаку: «Чжуан-Чжуан, пожелай ему счастливого Нового года».
Аляскинский маламут тут же встал на задние лапы и сложил две передние лапы вместе.
Се Цзюнь рассмеялся и присел, чтобы погладить собаку по голове. Маламут высунул язык, энергично завилял хвостом, выпрямился и несколько раз поклонился. Куй Мин легонько пнул пса и сказал: «Показуха».
Се Цзюнь тихонько усмехнулся и поддразнил: «Ты говоришь о собаке, но разве тебе не холодно, когда на тебе так мало одежды?»
Было очевидно, что Куй Мин приложил усилия к своему внешнему виду – его волосы были уложены, и он носил длинное пальто. Выглядело это хорошо, но слишком холодно – температура на улице была значительно ниже нуля.
«Не холодно», — твердо сказал Куй Мин, пряча свои руки, которые уже покраснели от холода.
Се Цзюнь мягко улыбнулся, протянул руку, взял его за руку и сунул в карман своего пуховика.
Рука Се Цзюня была теплой, а карман таким уютным, что у Куй Мина закружилась голова. Он положил голову Се Цзюню на плечо и пошел легко покачиваясь: «Снят ли с меня запрет держаться за руки?»
«Что? Ты не хочешь его вернуть?» Се Цзюнь повернулся и посмотрел на него с легкой улыбкой, скрытой в его прекрасных глазах.
«Ни за что!» - Куй Мин был готов прыгать от волнения. Он попытался засунуть и другую руку в карман Се Цзюня, но положение было слишком неудобным. Поэтому он просто вытащил правую руку и, обхватив Се Цзюня вложил ее в правый карман, а левую руку – в левый карман.
«Я не могу так идти.»
«Я могу!. Я могу!» – ответил Куй Мин, слегка наклонившись в сторону и делая медленные, неловкие, но приятные шаги.
Глава 6 Осёл и морковка
Когда подошли к входной двери, Се Цзюнь вытащил руку Куй Мина из кармана и спросил: «Дядя и тетя дома?»
«Их здесь нет», – Куй Мин всё ещё держался рядом. «Почти круглый год ни одного из них не бывает дома».
Оба родителя Куй Мина были помешаны на карьере. Они проводили большую часть года в деловых поездках по стране. Время, которое они могли провести дома с сыном, было редким. Когда дело касалось образования Куй Мина., они следовали простому принципу: убедиться, что денег достаточно.
Куй Мин втащил Се Цзюня в дом и закрыл за ним дверь. Аляскинский маламут, высунув язык, тоже метнулся внутрь.
«Могу ли я попросить выходной сегодня?» Куй Мин погладил большую голову глупой собаки, которая постоянно толкала его, и потряс игровым контроллером перед Се Цзюнем.
Се Цзюнь кивнул.
«Ты можешь тоже сесть на кровать». Телевизор в его спальне был обращен к кровати. Куй Мин похлопал рядом с собой, а затем, с опозданием, он, казалось, немного смутился.
Они сняли обувь и сели вместе, скрестив ноги.
Куй Мин протянул ему игровой контроллер и радостно сказал: «Это для двух игроков. Я ещё в него не играл, подождал, чтобы поиграть с тобой»
«Гав,» – глупая собака, горя желанием присоединиться, тоже попыталась запрыгнуть на кровать, но Куй Мин оттолкнул ее большую голову и крикнул: «Тебе нельзя на кровать».
Глупая собака дважды заскулила, положив голову на край кровати и виляя хвостом, словно пытаясь понять в какую игру они играют.
«Цзюнь-цзюнь», — Куй Мин коснулся плечом Се Цзюня: «Я думаю, что на этот раз я очень хорошо сдал экзамен».
«Как ты справился?» Се Цзюнь слегка улыбнулся.
Когда он не улыбался, он выглядел холодным и безразличным, как снежинки, падающие за окном, красивым и внушающим трепет, с холодком, который предупреждал посторонних о необходимости держаться на расстоянии.
Но когда он улыбался, кажется, будто маленькие ледяные цветы прорвались сквозь лед, открыв внизу весенний пейзаж.
Куй Мин был очарован этим. Он не был уверен, было ли это из-за того, что в комнате слишком жарко, но его лицо слегка покраснело. Он склонил голову на плечо Се Цзюня и решительно намекнул: «Было бы здорово продвинуться дальше ста баллов,» — Се Цзюнь снова улыбнулся.
Куй Мин вообще не расслышал, что он сказал. Он бросился вперед и поцеловал Се Цзюня в губы, заставив их обоих откинуться назад, погрузившись в мягкий матрас.
Куй Мин нежно покусывал и смаковал губы Се Цзюня. Се Цзюн не оттолкнул его, а положил руку ему на затылок и слегка приподнял голову, чтобы углубить поцелуй. Куй Мин еще больше возбудился, и звук их смешивающегося дыхания и губ создавал двусмысленный, интимный звук.
Се Цзюнь носил дома свитер с полуоткрытым воротником. Куй Мин расстегнул воротник свитера, обнажив маленькую тёмную родинку над ключицей.
Куй Мин смотрел на него две секунды, затем внезапно наклонился и лизнул его.
Он прижался к Се Цзюню, их тела тесно переплелись, и каждый остро ощущал реакцию тела другого.
Се Цзюнь слегка пнул его и велел встать.
Куй Мин положила голову ему на плечо: «Прошлой ночью мне приснился сон – в нем был ты».
Губы Се Цзюня все еще были немного влажными, уголки его глаз были слегка красными, и в его холодных глазах мелькнула нежность. Взгляд был точно такой же, каким был во сне.
«Что тебе обо мне снилось?» – спросил Се Цзюнь был немного ленивым тоном.
«Точно.... Точно так же, как мы только что сделали,» – пробормотал Куй Мин.
«Даже более волнительно, чем то, что мы только что сделали».
Се Цзюнь взглянул на него, но выражение его лица не выглядело сердитым. Воодушевленный этим, Куй Мин стал смелее, наклонился вперед и сказал: «Если улучшение на сто баллов приносит мне поцелуй, что если я улучшусь еще на сто?»
Се Цзюнь изогнул губы в улыбке: «В следующий раз, когда ты будешь сдавать экзамен, сможешь ли ты войти в число ста лучших в своем классе?»
«И что же тогда произойдет?» Куй Мин наклонился ближе.
Се Цзюнь улыбнулся: «Что тебе снилось прошлой ночью?»
Куй Мин тяжело сглотнул, кончик его носа был горячим, но, к счастью, крови из носа так и не пошло.
Чувствуя себя ошеломленным, Куй Мин положил подушку на колени Се Цзюня и опустился на нее. Его парень был так красив, и он выглядел так хорошо с этого ракурса.
«Цзюньцзюнь».
«А?»
«Ты когда-нибудь слышал историю про осла и морковку?» - Куй Мин вдруг подумал: «Ты как та морковка, привязанная передо мной».
«Что?» - Се Цзюнь взъерошил волосы: «Так ты теперь осел?»
Куй Мину было все равно: «Быть ослом не так уж плохо. Посмотри, какая у меня сочная морковь».
Глава 7 Под столом
Рука вытянулась из-под стола, как змея, медленно, медленно и схватила руку Се Цзюня.
Се Цзюнь нежно похлопал по тыльной стороне руки, но вместо того чтобы отступить, рука двинулась вперед. Пальцы Куй Мина медленно скользили между его пальцами, переплетаясь между собой..
«Не волнуйся, никто не обращает внимания», — Куй Мин схватил его за руку и нагло сжал.
Их класс хорошо сдал ежемесячный экзамен, и учитель английского наградил их просмотром фильма. Сейчас весь свет выключен, и все смотрят на экран. Кто обратит на них внимание?
«На этот раз я справился довольно хорошо.»
«Да», - глаза Се Цзюня тоже смотрели на экран. Если бы не рука, крепко сжимая под столом, он выглядел бы так, будто полностью погрузился в фильм.
«Может быть, я смогу попасть в сотню лучших на следующем экзамене». Куй Мин понизил голос: «Ты обещал мне в прошлый раз».
«Что я тебе обещал?» Се Цзюнь все еще не поворачивал головы, но в его голосе был намек на веселье.
«Да ладно, ты пытаешься отказаться от своего слова?», — Куй Мин сердито сжал ладонь.
Се Цзюнь усмехнулся, сжал пальцы и спросил: «Ты учился до поздна в последние дни?»
Под его глазами были тёмные круги.
«Нет, — сухо сказал Куй Мин, — я отдыхаю каждый день, когда возвращаюсь».
«Почему я чувствую себя как…» Се Цзюнь подпёр подбородок рукой и оглядывая его лицо: «Кажется, ты стал немного уродливее в последнее время?»
Куй Мин был шокирован: «Правда? Я тебе не нравлюсь?»
Се Цзюнь кивнул: «Да».
Под обиженным взглядом Куй Мина он внезапно улыбнулся: «Мы должны совмещать работу с отдыхом. Не нужно учиться допоздна. Самое важное — то, чему учат в классе».
Куй Мин все еще чувствуя себя обиженно, сжимал пальцы: «Я понимаю».
Раньше он сильно отставал, изо всех сил пытаясь понять что-либо в классе. Но теперь, после занятий с Се Цзюнем и его собственными секретными занятиями, ему удалось наверстать упущенное. В будущем он будет обращать внимание на расписание, но все же настаивал: «Я тебе действительно не нравлюсь?»
Куй Мин был похож на отруганного щенка, его лицо было полно обиды..
Се Цзюнь нежно сжал его «собачью лапу» в качестве утешения.
Куй Мин решил что сегодня вечером, когда вернется домой он тайно украдет одну из масок для лица своей мамы.
«Хочешь немного?»
Спереди послышался шорох и через них передали пакет картофельных чипсов.
Се Цзюнь взял его одной рукой. В это время другую руку, в темноте, среди случайного шепота и шороха одноклассников, тайно и безудержно крепко держали под партой.
Глава 8 Разве ты не знаешь, что в школе запрещена щенячья любовь?
Куй Мин уставился на рейтинговый лист в своей руке, трижды просмотрел его широко раскрытыми глазами. От волнения он вскочил на ноги, стул громко лязгнул. Его одноклассники с первых рядов повернулись на звук.
Сотый, ровно сотое место в рейтинге.
Дыхание Куй Мина участилось, и его лицо слегка покраснело.
Одноклассники в первом ряду отпрянули и отвернулись: «Куй Мин, что это за выражение лица? Ты хочешь кого-нибудь ударить?»
Куй Мин встал и пошел из класса, сказав Се Цзюню: «Выходи».
Они вышли один за другим».
Маленький толстяк Лу Юань с тревогой посмотрел на дверь. Разве Куй Мин и староста класса не сидели за одной партой, разве они не ладили друг с другом? Может быть вскрылась истинная природа Куй Мина , и он хочет расправиться со старостой?!
Должен ли он помочь? В конце концов, староста был нежный и утонченным, и кажется, что тот не сможет выдержать даже одного удара от Куй Мина. Но все что у него было – это его собственный жир и его боевые способности могли быть даже хуже, чем у старосты. Лу Юань колебался.
Куй Мин и Се Цзюнь один за другим поднялись наверх и прошли через слегка приоткрытую железную дверь. На школьную крышу обычно никто не приходил.
Как только они туда поднялись, то обнаружили там двух курящих мальчиков. Четыре пары глаз встретились и обе стороны на мгновение замерили.
Куй Мин нахмурился: «Разве вы не знаете, что школьные правила запрещают курение?»
Его суровое выражение лица выглядело довольно устрашающим. Курильщики так испугались, что выбросили окурки и быстро убежали.
Куй Мин обернулся, прижал Се Цзюня к стене и наклонился, чтобы поцеловать его.
Се Цзюнь приложил палец к губам и сказал с улыбкой: «Школьные правила запрещают щенячью любовь[1], разве ты не знаешь?»
[1]早恋 zǎoliàn буквально «ранняя любовь» - неформальный термин для обозначения романтической любви, испытываемой в детстве и ранней юности (в конце страницы добавила историческую справку, которая объясняет происхождение этого феномена в Китае)
«Я хочу поскорее влюбиться», с гордостью сказал Куй Мин: «Курение вредно для здоровья, но щенячья любовь… ранняя любовь - полезна».
Се Цзюнь не смог удержаться от смеха, но Куй Мин заблокировал его смех.
Тени двух людей наложились друг на друга, неразличимые, как будто они были одним человеком.
«Староста!»
Лу Юань наконец набрался смелости и принял решение спасти бедного старосту. Он запыхался пока бежал наверх.
«Ста-ста-ста-староста,» - Глаза Лу Юаня расширились. Староста класса и Куй Мин целовались…
Лу Юань разыкался от изумления.
Куй Мин обернулся, схватил маленького толстяка и пригрозил: «Никому не говори, ты меня слышишь?»
Лу Юань был так напуган, что снова начат икать и не смог остановиться.
Се Цзюнь схватил Куй Мина за руку, оттащил его и сказал Лу Юаню: «Не обращай на него внимания, он просто выглядит свирепым».
Се Цзюнь улыбнулся: «Ты никому не скажешь, верно?»
Маленький толстяк не мог остановить икоту и энергично замотал головой: «Я никому не скажу».
В любом случае он был не из тех кто болтает.
Однако было действительно неожиданно, что командир отделения и Куй Мин встречаются... Лу Юань взглянул на Куй Мина и испуганно вжал голову в плечи.
«Что вы здесь делаете? Вы тайком курите?!» - раздался громкий голос. Толстый завуч удивительно ловко подскочил к ним и пристально уставился.
Куй Мин торжественно сказал: «Мы здесь, чтобы посмотреть не курит ли кто-нибудь».
Завуч молча посмотрел на него со словами «Вы думаете, я в это поверю?»
«И-ик,» — Лу Юань снова икнул в панике.
«О, Се Цзюнь тоже здесь», — тон завуча заметно смягчился. Он очень доверял характеру Се Цзюня. Он определенно не стал бы делать ничего плохого.
«Учитель, мы только что вышли подышать свежим воздухом», — сказал Се Цзюнь с невинной улыбкой.
«Хорошо,» - завуч кивнул: «Спускайтесь быстрее, урок скоро начнется».
Они втроем бросились вниз.
Время от времени все еще можно было услышать звуки икоты маленького толстяка.
[1] В 1950 году в Китае был принят Закон о браке. В этом законе нас интересует следующее положение: «мужчина может жениться в возрасте 20 лет, а женщина в возрасте 18 лет». Однако с 1960-х годов стало стремительно расти население, а поступление в вуз стало необходимостью для улучшения жизни. Тогда стали продвигать концепцию «позднего брака и позднего деторождения», затем последовала стигматизация концепции «ранней любви».
В 1980 году вступил в силу новый Закон о браке, который повысил возраст вступления в брак: «не ранее 22 лет для мужчин и 20 лет для женщин». «Ранняя любовь» противоречила политике того времени, отвергалась обществом и приравнивалась к «феодальным пережиткам», «непристойности и порнографии».
Даже в 1990-х годах Китай продолжал бороться с «ранней любовью» среди студентов колледжей. В последние годы возрастной диапазон «ранней любви» сузился до младшего и среднего школьного возраста.
В Китае высокое академическое давление: они сдают «гаокао» (наш аналог ЕГЭ), который является выпускным из школы и одновременно вступительным в вуз. Это соседствует с традиционной концепцией брака – мужчина-добытчик, а женщина-домохозяйка, значит создавая пару юноша и девушка должны будут занять именно эти роли. Школа и родители беспокоятся, что юношеская любовь отнимет энергию у детей и окажет негативное влияние на их учебу и здоровье. Поэтому нынешняя социальная среда для явления «ранней любви» по-прежнему основана на профилактических мерах, не поддерживает и не защищает «раннюю любовь». Если в школе заметят «отношения», то могут вмешаться в зависимости от ситуации.
Кино- и телепродукция Китая, как правило, избегают несовершеннолетних отношений, но не полностью, и иногда они просто плохо заканчиваются, таким образом передается сигнал подростковой аудитории, что стоит воздержаться от ранней любви.
Исследования показывают, что социальная политика в отношении «ранней любви» может ошибаться, но пока изменений не предвидится.
Глава 9 Крыловидные лопатки
«Такая интересная книга?»
Куй Мин прижался всем телом к спине Се Цзюня, обхватив его руками. Се Цзюнь почувствовал, будто его обнимает медведь.
Взгляд Куй Мина упал на книгу, которую держал Се Цзюнь, и внезапно у него в голове мелькнула мысль: «Ему потребовалось так много времени, чтобы прочитать три страницы. Он, очевидно, не читал».
Се Цзюнь закрыл книгу, поднял руку и Куй Мин инстинктивно отпрянул.
Се Цзюнь вспомнил, что он читал в Интернете: «Просто подними руку, и ты узнаешь били ли собаку. Он усмехнулся и слегка пнул Куй Мина: «Иди и запри дверь»
Куй Мин пулей метнулся и запер дверь.
Се Цзюнь сел на кровать спиной к нему и поднял руки, чтобы стянуть свитер со своего тела. Обнажилась его спина – были ярко видны движения его крыловидных лопаток[1], словно он был бабочкой, готовой взлететь.
[1]Под «крыловидной» лопаткой понимают состояние, когда внутренний край лопатки отходит от грудной клетки и зрительно становится похожим на крыло. Причинами могут стать ослабленные мышцы спины.
Во рту Куй Мина стало сухо, и он бессознательно сглотнул.
Звукоизоляция его дома была очень отличной, но он все равно включил телевизор.
По телевизору показывают соревнования по фехтованию.
Оба соперника держали мечи: наступая и отступая, атакуя и защищаясь.
Кончик меча время от времени тыкает противника. Попал в тело - заработал очко.
Удары по руке или кончику меча противника не приносят очков.
Лезвия мечей пересеклись и потерлись друг о друга.
Они задыхались и пот слегка блестел на их коже.
Глава 10 Полный мотивации
«В какой вуз собирается поступать староста класса?»
Когда до Гаокао[1] осталось сто дней, классный руководитель попросил всех указать выбранные вузы.
[1] 高考 gāokǎo Гаокао, Единый государственный экзамен для поступления в высшие учебные заведения (КНР), он же является выпускным из школы, аналог нашего ЕГЭ.
«Цинхуа». – без колебаний ответил Се Цзюнь.
Его целью всегда был Университет Цинхуа. [2]
[2] Видимо он собирается поступать Университет Цинхуа (кит. трад. 清華大學, упр. 清华大学) — один из ведущих университетов Китая; был основан в 1911 году. Входит в состав девяти элитных вузов страны . Находится в Пекине. (в оригинале на это лишь намёк одним иероглифом)
«Тогда я тоже подам документы в Цинхуа», – сказал Куй Мин, наклоняясь ближе.
Се Цзюнь безжалостно заявил: «С твоими текущими оценками ты не сможешь поступить в университет Цинхуа».
«Тогда я пойду в университет Б, который находится напротив университета Цинхуа».
«С твоими нынешними оценками в Университет Б ты тоже не сможешь поступить», — спокойно заметил Се Цзюнь.
Куй Мин молча лежал на своей парте, окутанный печалью.
Се Цзюнь написал имя на листке и передал его Куй Мину: «До гаокао еще осталось сто дней. Если ты еще поднимешься в рейтинге, то сможешь поступить в университет L, он тоже недалеко от Цинхуа».
Куй Мин уставился на бумагу и ничего не говорил.
Се Цзюнь убрал пальцы.
Он строил планы относительно Куй Мина и продуманно выбрал Университет L в качестве подходящего университета для Куй Мина. Тем не менее, не возникнет ли у Куй Мина мысли о том, что это является значительным вмешательством?
Куй Мин поднял голову и уставился на Се Цзюня, моргая, как большая собака.
Се Цзюнь тихо спросил: «Что случилось?»
«Значит, в будущем мы не сможем посещать занятия вместе?» — грустно сказал Куй Мин.
Се Цзюнь хотел погладить его по голове. Его пальцы слегка дернулись и медленно улыбнулся: «Мы можем снять дом за пределами кампусов.
Они могли найти место недалеко от обоих университетов, где могли бы вместе готовить и завести кошку или собаку, и проводить вместе ночи...
Куй Мин погрузился в свои мечты.
Се Цзюнь слегка похлопал его по затылку и сказал: «Сначала закончи сегодняшнюю контрольную работу.
Куй Мин тут же воспрял духом, полный мотивации.
Глава 11 Гаокао закончился
«Ты нервничаешь?»
«Немного», - признался Куй Мин, на этот раз он не пытался казаться крутым.
Раньше он вообще заботился об экзаменах? Но после всех усилий, которые он вложил в последнее время, тем больше он, естественно, будет заботиться о результатах. Кто может сказать, что он не нервничает на гаокао?
В толпе Се Цзюнь Юй вдруг нежно сжал руку Куй Мина: «Ни пуха, ни пера!»[1].
Куй Мин засмеялся: «К черту». [1]
Звонок перед гаокао прозвучал официально, а звонок об окончании экзамена уже казался радостным.
Каждый студент был подобен обезьяне, которую пятьсот лет удерживали под горой Учжи[2], и как только они обрели свободу, то выбежали один за другим.
[2] 五指山 wǔzhǐshān - гора Учжи в городе Учжишань (пров. Хайнань) дословно «пятерня Будды», у которой каждый палец словно гора (для любознательных в низу историческая справка)
«Староста, брат Мин», — маленький толстяк Лу Юань, случайно увидел их и помахал им руками издалека: «Давай поужинаем вместе сегодня вечером».
Сегодня был особенный день и никто из родителей не будет за ними пристально следить. Весь класс уже запланировал не спать всю ночь и веселиться.
«Иди вперед», — сказал Се Цзюнь с улыбкой.
«Мы уже запланировали свидание», — гордо сказал Куй Мин, держа Се Цзюня за плечи.
Лу Юань не мог не закатить глаза: «Пока», - теперь он не так боялся Куй Мина. С тех пор, как он узнал про их отношения, они оба не стали скрываться перед ним. Они открыто демонстрировали свою привязанность, а иногда даже просили прикрыть их.
Он слишком многое перенес - Лу Юань обхватил себя руками.
Куй Мин, естественно, обнял Се Цзюня за плечи, почти прижимаясь к нему. На улицах было полно веселившихся мальчиков и девочек, но никто не обращал на них особого внимания.
«Пойдем».
Они вдвоем направились прямо на вокзал.
Се Цзюнь уже сообщил своей семье, что уедет на несколько дней. Его родители всегда доверяли ему и сразу же соглашались.
Родителей Куй Мина это волновало еще меньше: услышав о его планах, каждый из них перевел ему немного денег, чтобы он мог развлечься.
Чтобы добраться до соседней провинции, нужно два часа езды по скоростной железной дороге.
И вот они заселились в отель.
Естественно, войдя в номер, они поцеловались.
Куй Мин поцеловал Се Цзюня в губы и внезапно улыбнулся: «Теперь мне немного странно, что ты больше не ставишь передо мной целей».
Се Цзюнь усмехнулся и легонько пнул его: «Хочешь, я прямо сейчас поставлю тебе цель?»
«Хорошо», - Куй Мин бросился вперед и повалил его на кровать: «Как насчет цели сделать это семь раз за ночь?»
Смех этих двоих затонул в ночи, и звезды мерцали в тёмном небе, медленно приближаясь, они крепко обнялись.
[1] В оригинале в обоих случаях использовалась фраза 加油 jiāyóu - прилагать усилия, прибавлять силы, приналечь, поднажать; сильнее, энергичнее; болеть, подбадривать; Давай!, Вперёд!, Поднажми!, Покажи им!, Удачи!, Ты сможешь! Примерный диалог - Се Цзюнь: «Покажи им!» Куй Мин: «Вперёд!»
[2] Согласно легенде, именно на Горе пяти пальцев, а еще точнее под ней нашел свой покой знаменитый в Китайской литературе персонаж – царь обезьян Сунь Укун. Творение горы предписывают Будде. Согласно даосской мифологии, однажды Сунь Укун нанялся в услужение нефритовому императору, и тот поставил его охранять персиковый сад богини Сиванму. Захотела богиня устроить пир и пригласила на него всех божеств и бессмертных, угостить их персиками, но Сунь Укун съел все волшебные плоды. После он обманным путем проник в небесный дворец и выпил весь эликсир бессмертия, подготовленный для небожителей. Возгордился Сунь Укун, и только бог воды Эрлан смог обуздать царя, «исключительно благодаря милости Неба и отваге небесного воинства».
Сунь Укуна доставили на суд в Небесный дворец, где он попытался вырваться на свободу и сбежать, но был схвачен, низвергнут на землю и придавлен горой. Совершил это деяние Будда. Вот как описываеся это предание: «Только было он (Сунь Укун) собрался совершить прыжок, как Будда неожиданно перевернул ладонь и вытолкнул негодного царя обезьян прямо к западным воротам неба. Буда превратил свои пять пальцев в пять элементов: металл, дерево, воду, огонь и землю, а затем из пяти элементов он создал гору, которая состояла из пяти пиков и с пятью вершинами. Свое творение Будда назвал Усиньшань, что означает Гора пяти элементов. И в тот же момент гора накрыла Сунь Укуна. Спустя 500 лет Сунь Укуна освободили, но это уже другая история.
Тут смотрите фоточку этой горы с туристического сайта https://visitchina.ru/cities/provintsiya_khaynan/sanya/sight/gora_pyati_paltsev/
Экстра: Это раздвоение личности?
«Старшекурсница[1], могу ли я получить бланк заявления?»
«Конечно». Старшекурсница ярко улыбнулась и отдала заявку младшекурснице[2]: «Добро пожаловать в наш клуб».
Сегодня клуб набирает новых членов, к ним шел нескончаемый поток людей. Заявления лежали в стопке, а бланки почти закончились. В то время как клуб по соседству мог только завидовать.
Все потому, что их клуб нашел удачный «талисман».
У входа в палатку для вербовки новичков, скрестив руки стоял младшекурсник[3] с пепельными волосами. Он был высоким, длинноногим и очень красивым. Этот цвет волос, возможно, выглядел бы ужасно на других людях, но на его голове он выглядел просто идеально. Будто красивый мальчик из маньхуа[4].
Однако этот красивый анимэшный мальчик казался немного нетерпеливым, со свирепым выражением лица. Студенты младших курсов, пришедшие за бланками заявлений, не могли не бросить на него несколько лишних взглядов, но мало кто осмеливался заговорить с ним.
«Это ты талисман?»
Светлая рука указала на пепельного младшекурсника, стоящего перед палаткой.
Глаза старшекурсницы загорелись, и она нетерпеливо протянула бланк: «Младшекурсник, ты хочешь вступить в наш клуб?»
Посетитель взял бланк заявления и, похоже, особенно заинтересовался «талисманом» на входе: «Могу ли я потрогать этот талисман?»
«Нет, не можешь». Старшекурсница засмеялась, думая, что он шутит. Неожиданно младшекурсник протянул руку, чтобы прикоснуться к их «талисману». Старшекурсница была шокирована, когда увидела, что их ворчливый «Талисман» на самом деле опустил голову и позволил посетителю погладить его по голове.
«Вы так же можете потрогать мое лицо». - «Талисман» активно схватил руки посетителя и приложил их к своему лицу.
Это раздвоение личности? Старшекурсница была в шоке.
Посетитель засмеялся, повернулся к старшекурснице и сказал: «Здравствуйте, на самом деле я его парень, меня зовут Се Цзюнь».
Неудивительно, что старшекурсница чуть не поперхнулась.
Куй Мин высунулся из-за спины Се Цзюня и гордо сказал: «Он учится в Цинхуа и специально пришел ко мне».
«Ну ладно», - подумала старшекурсница.
У этого парня действительно два лица.
Куй Мин взглянул на почти закончившуюся стопку бланков. Он взял своего парня за руку и сказал: «Мы пойдем первым»
«Давайте, давайте», – отмахнулся от них старший. Ведь сегодняшние цели по набору уже перевыполнены.
Куй Мин уверено шел по кампусу, держа Се Цзюня за руку. Всякий раз, когда они сталкивались с одним или двумя одноклассниками, он останавливался и гордо хвастался: «Это мой парень».
Се Цзюнь нашел это забавным и потянул его за собой, ускоряя темп.
«О, так ты теперь меня стесняешься?», — Куй Мин ткнул его пальцем в плечо, — «Я приду в твой универ и всем расскажу». Се Цзюнь слегка улыбнулся: «Кто из моих одноклассников тебя еще не знает?»
«Это правда».
[1] 學姐 xuéjiě дословно «старшая сестра» ученица (студентка) старших классов (курсов) (по сравнению с говорящим)
[2] 学妹 xuémèi дословно «младшая сестра» ученица (студентка) младших классов (курсов) (по сравнению с говорящим)
[3] 学弟 xuédì дословно «младший брат» ученик (студент) младших классов (курсов) (по сравнению с говорящим)
[4] Все таки новелла китайская 漫画 mànhuà маньхуа, манга (комиксы)
Экстра: Дрессировка собаки
Се Цзюнь и Куй Мин дрессируют собаку.
У молодого аляскинского маламута круглая голова и круглое тело. Он очень милый, но не очень умный.
«Я каждый день слежу за Куй Мином и Се Цзюнем, виляю хвостом и веду себя мило. Ни одна пара тапочек дома не оставляю целой».
«Дай лапу», — Се Цзюнь учит его подавать лапу.
Маламут наклонил голову, и его маленький хвостик быстро завилял.
«Дай лапу», — Се Цзюнь взял лапу пса и встряхнул ее, затем дал ему собачье печенье.
Он снова протянул руку и сказал: «Дай лапу».
Маламут все еще смотрел и мило вилял хвостом.
Куй Мин сел рядом с ним, скрестив ноги, и засмеялся: «Глупая собака».
Се Цзюнь снова взял собачью лапу, встряхнул ее и наградил собачьим печеньем:
«Дай лапу», — у пса наконец случился момент просветления, он высунул язык и протянул лапу. Удовлетворенный Се Цзюнь погладил его по пушистой голове: «Хороший мальчик!» - его наградили небольшим печеньем.
Куй Мин бросил печенье в рот: «Почему я думаю, что этот метод обучения собак выглядит знакомым?»
Се Цзюнь обернулся и двусмысленно улыбнулся: «Правда?»
Он протянул свои длинные руки, взял Се Цзюня на руки и указал на невинно выглядящего пса: «Скажи мне, кто умнее, я или он, и кого ты любишь больше?»
Се Цзюнь пожаловался: «Никто из вас не отличается особой смекалкой».
Экстра ко дню рождения
«Я уже придумал подарок на день рождения», — Куй Мин ткнул Се Цзюня в руку.
Се Цзюнь обернулся и сказал: «И что это?»
Куй Мин загадочно ответил: «Я не могу сказать тебе сейчас, но ты узнаешь когда придет время».
Се Цзюнь, вероятно, догадывался, что происходит в его голове, поэтому не стал настаивать.
Через некоторое время Куй Мин снова ткнул его в руку: «А можно еще один подарок?»
«Хорошо», - Се Цзюнь кивнул, этот парень просто хотел порадовать его в день рождения.
Куй Мин с удовлетворением отстранился и клацнул по экрану телефона.
Неожиданно, через некоторое время этот парень снова поднял голову: «Могу ли я добавить еще один?»
Се Цзюнь пнул его, и Куй Мин быстро сказал: «Я сделал всю работу по дому в этом месяце»
Се Цзюнь неохотно кивнул: «Хорошо».
«Цзюньцзюнь, а можно…» Куй Мин снова подошел, Се Цзюнь сплющил его губы пальцами и они стали похожи на утиный клюв и безжалостно сказал: «Нет».
Куй Мин изо всех сил пытался сказать: «В следующем месяце я снова займусь делами по дому, а через месяц тоже».
«Нет».
«С тех пор, как я был ребенком, мои родители никогда не проводили со мной день рождения, я такой несчастный», - Куй Мин притворился жалким.
Се Цзюнь потерял дар речи, не в силах вынести, когда он приставал, и наконец смягчился.
***
Домой одна за другой прибывали загадочные посылки. С первого взгляда это казалась обычная упаковка от службы доставки, но на ней не было ни названия магазина, ни обозначения товара. Куй Мин вскрыл упаковку, а затем тихо спрятал содержимое в шкаф.
Се Цзюнь было слишком лень разговаривать с ним. Он перевернул страницу книги в руке и скомандовал, не поднимая головы: «Стирка закончилась, развесь бельё».
Куй Мин выбежал из комнаты: «Это доставка».
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